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Abstract A R T I C L E I N F O 
The rules of civil liability emphasize compensation for material and moral damages 
and restoration, therefore, laws that address the restoration of the rights of injured 
persons are necessary and essential. The earth's environment has experienced many 
undesirable changes due to human intervention. This has prompted many legal 
systems to formulate laws and norms for environmental protection. In Iran, many 
laws have been passed in the field of environmental protection. An important issue 
in the field of environment is how to deal with environmentally harmful actions 
based on the doctrine of civil liability. Today, with the expansion of interactions 
and relations at the international level, the issue of environmental law has received 
the attention of international forums, and all countries and individuals are trying to 
keep environmental conditions healthy. Among the foundations of civil liability is 
the theory of fault, which is less commonly used due to the lack of knowledge of 
the real cause of the damage. To solve this problem, theories based on fault and 
strict liability are accepted by the majority. In the laws of most countries, including 
Canada and the European Union, strict or absolute liability for some environmental 
damage is accepted. In fact, it can be said that one of the most important 
achievements of new legislation at the global level is the change in the basis of civil 
liability in this field, which has basically made it subject to liability without proof of 
fault, which can be seen in the 2004 parliamentary directive. 
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Extended Abstract 
 
Introduction 
Just as humans have the right to exploit and use 
their natural environment and habitat, they must 
be responsible for using the environment 
properly. Therefore, responsible actions of 
humans towards the environment in which they 
live can be considered and thought about in two 
parts. The first part includes appropriate actions 
that lead to the restoration of the environment, 
maintaining its health, and creating as much 
balance as possible for life in the environment. 
The second part includes giving up behaviors that 
lead to the disruption of balance, proportion, 
destruction, devastation, and destruction of 
environmental elements. Environmental pollution 
and degradation and the resulting damage are one 
of the fundamental problems of today's industrial 
and urban societies. Therefore, it can be said that 
environmental issues have transboundary effects 
and affect neighboring countries, the region, and 
the global community because major 
environmental disasters cross borders and cause 
damage to other countries and people. In some 
cases, due to the transboundary nature of these 
issues, it is not even possible to easily determine 
the cause of the damage, and therefore not all 
forms of environmental damage are compensated 
through the traditional liability system. Among 
the various works and opinions, the principles of 
environmental civil liability have been the subject 
of numerous theories, each of which is based on 
its own specific philosophy. One of the most 
traditional principles of civil liability in 
environmental law is the theory of fault. 
Accordingly, environmental damages cannot be 
claimed unless the fault of the cause of the 
damage can be proven. Although the theory of 
fault plays a role in establishing the causal 
relationship and the customary attribution of 
damage to the perpetrator, it cannot be a 
comprehensive basis. Another basis of civil 
liability in environmental law can be the theory of 
risk, which was proposed and developed by two 
jurists named Jesran and Sali, who stated that in 
fact anyone who performs an activity that creates 
a dangerous environment for others must 
compensate for the damage. This theory seems to 
be suitable for compensating for environmental 
damages and can play an important role in 
strengthening environmental protection. Finally, 
there is a mixed theory that has been presented to 
adjust and interact the benefits and harms of the 

two previous theories, which can be said that in 
these theories, one of the perspectives of risk or 
fault has sometimes been strengthened. 
 
Methodology 
The present research method is based on the 
purpose of applied research and the descriptive-
analytical method has been used with the help of 
referring to library resources. Also, data and 
information have been categorized in collecting 
documents, books and articles. 
 
Results and Conclusion 
Countries should cooperate in the field of 
scientific research and exchange of technical 
information in order to be able to protect the 
environment in the best possible way. This 
cooperation can include the exchange of 
environmental data, research and development of 
clean technologies and holding international 
scientific conferences. Countries should cooperate 
in the formulation and implementation of 
international environmental regulations. This 
cooperation can include participating in 
international negotiations, accepting international 
agreements and cooperating in their 
implementation. In cases of environmental crises, 
such as oil spills, chemical pollution and natural 
disasters, countries should help each other. The 
principle of cooperation is recognized as a key 
element in sustainable development and requires 
cooperation between countries to achieve a 
balance between economic, social and 
environmental needs. Countries should fulfill 
their obligations under international agreements 
and cooperate in this regard. This obligation 
includes periodic reporting, participation in 
monitoring and evaluation mechanisms and 
providing joint solutions to environmental 
problems. The principle of cooperation in 
international environmental law is not only a legal 
obligation, but also a moral and practical 
imperative for the protection of the global 
environment. Only through international 
cooperation can countries respond to complex 
and transboundary environmental challenges and 
ensure a sustainable future for future generations. 
The implementation of these proposals can lead 
to the development and strengthening of the 
principle of international cooperation in the field 
of international environmental law. This will not 
only help preserve the environment, but also help 
create a more sustainable and equitable world: 
strengthening legal frameworks and agreements; 
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increasing the exchange of information and data; 
strengthening financial and technical cooperation; 
developing capacities and training; encouraging 
long-term commitments; forming new 

international institutions; cooperating in 
environmental crisis management; strengthening 
the role of civil society and the private sector.
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  ي پژوهش  مقاله

  ي الملل   ن ي ب   ي با توجه به اصل همكار   ي عموم   ي ط ي مح   ست ي ز هاي  ت ي حقوق و مسئول 
  اروپا   ه ي كانادا و اتحاد   ران، ي در حقوق ا 

 . رانيا ش،ي ك ش،ي كالمللي بين  واحد يدانشگاه آزاد اسلام  ،يحقوق خصوص يدكتر يدانشجو  -عاقل پور ليمحمداسماع
*  رانيتهران، ا  ،يواحد تهران مركز ي دانشكده حقوق، دانشگاه آزاد اسلام ،يگروه حقوق خصوص ار،ياستاد -يريشمش رضايعل

 .رانيتهران، ا ،يتهران مركز يدانشكده حقوق، دانشگاه آزاد اسلام ،يگروه حقوق خصوص ار،ياستاد -عباسلو اريبخت

 
  ده يچك  مقاله  اطلاعات

  
  

  ٣٠٨-٣٢٥ صفحات:  شماره
  

  و اسكني برا  خود دستگاه از
 خواندن

  استفاده نيآنلا صورت به مقاله
 ديكن

  
  

  : يد ي كل ي هاواژه
خسارات   ، يمدن تي مسئول يمبان

  هيكانادا، اتحاد ، ي طيمح ستيز
  اروپا  

كه بــه   ينيرو قوان  نيدارد، از ا  ديتاك  ميو ترم  دهيد  انيز  يو معنو  يماد  يهابرجبران خسارت  يمدن  تيقواعد مسئول
 ــدخالت انسان تغ  ليبه دل  نيزم  ستيز  طيهستند. مح  يبپردازند لازم و ضرور  دهيد  بياعاده حق اشخاص آس  راتيي

 ييو هنجارهــا نيرا بر آن داشته تا قوان يحقوقهاي ستمياز س ياريامر بس نيا. را تجربه كرده است  يادينامطلوب ز
 بيتصــو ســتيز طيحفاظت از مح ــ  نهيدر زم  ياريبس  نيقوان  رانيكنند. در ا  نيتدو   ستيز  طيحفاظت از مح  يرا برا

 نيبــر اســاس دكتــر  يطيمح  ستيز  انبارينحوه برخورد با اقدامات ز  ستيز  طيموضوع مهم در حوزه مح.  شده است
مــورد  ســتيز طيموضوع حقوق مح، يالملل  ني.امروزه با گسترش تعاملات و روابط در سطح ب  تاس  يمدن  تيمسئول

دارنــد.  از  يطيمح طيدر سالم نگه داشتن شرا  يقرار گرفته است و همه كشورها و افراد سعالمللي  بين  توجه مجامع
خسارت كمتر مــورد اســتفاده  يععدم اطلاع از علت واق لياست كه به دل  ريتقص   هينظر  ،يمدن  تيمسئول  يجمله مبان

 ــمحض مورد قبــول اكثر تيو مسئول  ريبر تقص   يمبتنهاي  هينظر،  مشكل  نيحل ا  يو برا  رديگمي  قرار اســت در  تي
 ســتياز خسارات ز يمطلق در خصوص برخ ايمحض  تياروپا مسئول  هيكشورها از جمله كانادا و اتحاد  شتريحقوق ب

، يدر ســطح جهــان ديجد يقانونگذار يدستاوردها نيتوان گفت از مهمترمي شده است كه در واقع  رفتهيپذ  يطيمح
قرار داده اند كه از  ريبدون اثبات تقص   تياست كه اصولا آن را تابع مسئول  نهيزم  نيدر ا  يمدن  تيمسئول  يمبنا  رييتغ

هــاي دولت، خصوص اشاره نمود كه بر طبــق آن نياروپا در ا يپارلمان و شورا ٢٠٠٤توان به دستورالعمل مي  جمله
 ــدر حقــوق ا  افتــهياما مطالعات انجــام  .  نديخود وارد نما  يعضو ملزم شده اند تا قواعد آمرانه آن را به قانون مل  راني

توان گفــت مي  است،  ريبر تقص   يمبتن  تيمسئول  يبر مبنا  رشيمورد پذ  هيكه اصل اول  نيدهد كه با وجود امي  نشان
  .ستين يطيمح ستيدر خصوص خسارات ز يامروز هجامعهاي ازين يپاسخگو تيمسئول نيا
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  مقدمه
در دنيائي كه بر مبناي قوانين طبيعت آفريده شده و محيط زيست كه نشانگر زيبائي و جلال و شكوه خداوند است، بــا شــكلهاي 

به صورت مجموعه ائي به هم وابسته در كنار يكديگر قرار دارند. بطوري كه تمامي اجزاء و عناصــر آن ،  متفاوت و گوناگون حيات
نسبت به هم تاثير متقابل داشته و حتي تجربه و دانش ثابت كرده كه هرگاه محيط زيست تحت قوانين قاهرانه طبيعي كه اســرار 

نمايــد. و ايــن مي بيشماري از آن كشف نشده است قرار بگيرد، در جريان اين رابطه تاثير و تأثر، در نهايت براي خود تعادل ايجاد
شد تا در پژوهش خود به موضوع خسارت زيست محيطي از بُعد حقوقي بخصوص مســئوليت اي  باورِ انكار ناپذير براي من انگيزه

مدني و مباني آن رغبت نمايم، چرا كه باور دارم جمعيّت چند ميلياردي كره زمين فقط يك محيط زيســت دارد و هــر اقــدامي در 
حوزه محيط زيست هر چقدر هم ناچيز باشد، در سلامتي بشر تاثير گذار است چونكه نسل بشر چه مستقيم يــا غيــر مســتقيم بــه 
محيط زيست وابستگي شديد داشته، و بر همين اساس است كه حقوف جديدي حول حقوق همبستگي شــكل گرفتــه و حــق بــر 
محيط زيست سالم، حق بر توسعه، حق بر صلح و حق بر ميراث مشترك بشريت و ..... را تحت شمول خود قرار داده و اثرات آن، 

باشد. انسان همانطور كه نسبت به بهره برداري و استفاده از محيط طبيعي و زيست خود حقي مي  شكوفائي نسل سوم حقوق بشر
دارد، به تبع آن در استفاده درست از محيط زيست بايد مسئوليت پذير باشد. چرا كه اين مسئوليت پذيري، تضمينِ داشتنِ محــيط 

زنــد مي آورد. در نتيجه وظيفه خودداري از فعاليتهائي كه به محيط زيست آسيبمي  زيستي سالم و امن را براي همگان به ارمغان
نمايد. همچنــين حــق بــر مي  و سبب ورود خسارت به محيط زيست ميگردد را بر تمامي افراد، سازمانها، شركتها و دولتها تحميل

حــق ،  خورداري از محيط زيست سالم در درون خود متضمن چند حق ديگر مانند حق دسترســي بــه اطلاعــات زيســت محيطــي
كند در دو مي مسئولانه بشر در برابر محيطي كه در آن زيستهاي اقدام، بنابراين. دادرسي و جبران خسارت زيست محيطي است

گيرد كه به احياي محيط زيست، حفظ سلامت مي را در براي شايستههاي  بخش نخست، اقدام.  باشدمي  بخش قابل تأمل و تفكر
شود كه بــه مي  دست كشيدن از رفتارهايي را شامل،  بخش دوم.  آن و ايجاد تعادل هر چه بيشتر زندگي در محيط زيست بينجامد

 شود.مي تخريب، ويراني و نابودي عناصر محيط زيست منجر،  تناسب، بر هم خوردن تعادل

با توجه بــه .  يكي از معضلات اساسي جوامع صنعتي و شهري امروز است،  آلودگي و تخريب محيط زيست و خسارات ناشي از آن
به يكديگر وابستگي متقابل دارند از اين رو آسيب به يك جزء از ها و كليه گونه) هوا،خاك، اب(  اينكه تمامي عناصر محيط زيست

توان گفــت مســائل  زيســت محيطــي داراي آثــار مي بنا بر اين. محيط زيست باعث پيامدهاي وسيع و غير قابل پيش بيني است
دهند زيــرا حــوادث بــزرگ زيســت محيطــي از مي  منطقه و جامعه جهاني را تحت تأثير قرار،  فرامرزي بوده و كشورهاي همسايه

در برخي موارد به دليل فرامرزي بودن اين مسائل .  شودمي  نمايند و موجب ورود خسارت به ساير كشورها و مردممي  مرزها عبور
باشد و به همين جهت تمام اَشكال خســارتهاي زيســت محيطــي از طريــق نمي  حتي تعيين عامل خسارت به سادگي امكان پذير

بايست يك يا چند آلاينده معين يا قابل تعيين وجــود داشــته مي مثلاً در بحث آلودگي هوا. گرددنمي نظام مسئوليت سنتي جبران
توان آثار منفي محيط زيست را بــه عمــل يــا تــرك نمي  ،بنابراين در موردي كه آلودگي وصف (پراكندگي) و (منتشره) دارد.  باشد

گردد. در ميان آثار و آراء گوناگون، مباني مســئوليت مــدني نمي در نتيجه مسئوليت مدني محقق. عملِ عواملِ معيني منتسب كرد
كه هر كدام مبتني بر فلسفه خــاص و ويــژه خــودش اســت. يكــي از ،  زيست محيطي، موضوع نظريات متعددي قرار گرفته است
خسارات زيست محيطــي قابــل ،  باشد. بر اين اساس مي  نظريه تقصير،  سنتي ترين مبناي مسئوليت مدني در حقوق محيط زيست

هرچند نظريه تقصير در برقراري رابطه سببيت و اســتناد .  مطالبه نيستند، مگر آنكه بتوان تقصير عامل ورود خسارت را اثبات نمود
امكان جبران بسياري از ، تواند مبناي جامعي باشد. در واقع با پذيرش اين نظريهنمي  كند، وليمي  عرفي زيان به فاعل نقش بازي

مشــكل اســت. ها سازد، چراكه اثبات تقصير در خسارات زيست محيطي بر خلاف ساير حوزهمي خسارات زيست محيطي را دشوار
ژســران و ســالي هــاي  توان به نظريه خطر كه توسط دو حقــوق دان بناممي  ديگر مبناي مسئوليت مدني در حقوق محيط زيست

بايست جبــران مي مطرح و توسعه يافت، نامبرد كه در واقع هركس فعاليتي بنمايد كه محيط خطرناكي را براي ديگران ايجاد كند
توانــد نقــش مهمــي در مي  رسد اين نظريه مناسبي براي جبران خسارات زيست محيطي محســوب گــردد ومي  زيان نمايد. بنظر
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تقويت حمايت از محيط زيست داشته باشد.و در نهايت نظريه مختلطي نيز وجود دارد كه در جهت تعديل و تعامل منافع و مضــار 
خطر يا تقصــير تقويــت گرديــده هاي  توان گفت در اين نظريات نيز گاهي يكي ازديدگاهمي  دو نظريه قبلي ارائه گرديده است كه

 است.

 مفهوم محيط زيست

و ، آب، مشتمل بر موجودات جاندار و زيست گاه آنها يعني قشر نــازكي از هــوااي  توان  مجموعهمي  محيط زيست در اصطلاح ،را
ايــن محــيط كــه فراينــد .  خاك دانست كه بر اثر تكامل تدريجي موجودات زنده و اجزاي سازنده سطح زمين به وجود آمده است

جوامع انساني و فضاهائي كه با ، متشكل از طبيعت، اثر متقابل» دارد – Interactionحيات را فراگرفته است و با آن برهمكنش «
باشد و نشان دهنده فضائي است با كليه شرايط اقليمي كه تمــام موجــوداتي كــه در آن مي ،فكر و به دست انسان ساخته شده اند

تعريفــي از محــيط ، در قوانين و مقررات داخلي اعم از قانون اساسي و قوانين مرتبط ديگر كشور.  گيردمي  كنند را در برمي  زندگي
زيست ارائه نشده است و فقط كامل ترين تعريف در مورد محيط زيست آن است كه «فضائي است با تمــامي شــرايط فيزيكــي و 

شود و مجموعه روابــط بــين مي بيولوژيكي، اجتماعي، اقتصادي، سياسي و غيره كه همه موجودات زيست كننده در آ نها را شامل
و بيشتر مواقع محيط زيست را در رابطه با عناصر طبيعت، منابع طبيعي شهر و مناظر بكار برده اند و حقوق . ١گيردمي  آنها را در بر

توان بعضي از قوانين موضوعه مثل قانون حفاظت و بهسازي محيط مي  نمايند. جهت اطلاعمي  و تكاليف را حول اين محور بيان
زيست، قانون شكار و صيد، قانون نحوه جلوگيري از آلودگي هوا و قانون حفاظت و بهره برداري از جنگلها و مراتع كشــور را نــام 

محيط زيست شــامل آب، هــوا، «  ١٩٦٧ژوئن  ٢٧طبق تعريف شوراي جامعه اقتصادي اروپا در المللي  بين  برد. همچنين در سطح
انسان مخلوق و شكل دهنده محــيط زيســت (  . جمله٢گردد »مي  خاك و عوامل دروني و بيروني مربوط به حيات هر موجود زنده

بــه  ١٩٧٢خود است )، مقدمه بيانيه كنفرانس سازمان ملل متحد در خصوص محيط زيست انسان اســت كــه در اســتكهلم ســال 
، دهد، محيطي است كه به او بقاي فيزيكيمي دولتها اعلام گرديد و مفهوم جمله اين بود محيط زيستي را كه انسان به آن شكل

در بيانيه آمده است، محيط زيستي كه بدست انسان ساخته شده نيز بايد مورد .  ٣بخشدمي  اجتماعي و روحي،  فرصت رشد اخلاقي
توجه قرار گيرد به طوريكه آن را بايد چزء اصلي يا لااقل بخشي از محيط به حساب آورد. همچنين يك طرح پيشنهادي در مورد 
، تعريف جامع تري از محيط زيست در كنوانسيون مسئوليت مدني خسارات ناشي از اعمال خطرناك نسبت به محيط زيست ارائــه

بنابر اين مفهوم محيط زيست با توجه به اهميتي كه هر كشــور .  ٤در لوگانو به تصويب رساند  ١٩٩٣و شوراي اروپا آن را در تاريخ  
كه البته  با مداقّه در معــاني، . از نظر حقوق با كشور ديگر ممكن است فرق داشته باشد، دهدمي به يكي از عناصر زيست محيطي

 تري باشد.عرسد تعريف اصطلاحي محيط زيست در حقوق ايران نسبتاً تعريف جاممي به نظر

 الملل بين محيط زيست و جايگاه آن در حقوق

بيشتر مطمح المللي بين  مسائل و مشكلات زيست محيطي در سطح جهاني باعث شد كه تدوين قوانين در اين خصوص در سطح
 نظر قرار گرفته و ضرورت پيدا كند و شكل نگاه و برخورد با مسئله محيط زيست كاملاً عوض شود و با فشار افكار عمومي جنبــه

اي تصويب متون قانوني افزايش بي ســابقهها  داخلي كشورهاي  به خود بگيرد و براي حفاظت از محيط زيست در نظامالمللي  بين
 تأسيس نمودند و اين مســئله باعــث شــد كــه ســازمانهاياي  يافت و براي جلوگيري از آلودگي، دولتمردان، نهادهاي اداري ويژه

از آنجا كه محيط زيست حدّ و مرزي ندارد و   .٥نيز به نوبه خود در مقابل اين موضوع عكس العمل مناسب نشان دهندالمللي بين
باشند، پس هر گونه صدمه و آسيب بــه ايــن كشــتي موجــب مي  تمامي انسانهاي جهان بر يك كشتي واحد بنام كره زمين سوار

حفاظت و حمايت از محيط زيســت بــراي نســلهاي حاضــر و ،  مديريتهاي  گردد. در نتيجه راه حلمي  تنابودي كل جامعه بشري
الملــل بين از نهادهاي دولتي گرفته تا غير دولتي اقدام گــردد. حقــوقالمللي بين بايد با همكاري    ٦آينده و رسيدن به توسعه پايدار

 
 . ٢٣ص ، ١٣٨٣، سازمان حفاظت از محيط زيست ،  تهران، ٢چ ، ١ج ، مجموعه قوانين و مقررات حفاظت از محيط زيست ايرا ن ، دفتر حقوقي و امور مجلس ١
 .  ٩٦ص ، همان، عزيزاله، فهيمي ٢
 .  ٧و ٦صص ، ١٣٧٩، انتشارات دانشگاه تهران، تهران، محمد حسن، ترجمه : حبيبي، مقدمه اي بر حقوق بين المل محيط  زيست ، الكساندر، كيس ٣
 . ١٢ص ، همان، عليرضا، انتظاري ٤
 .  ٣٣٠ص ، ١٣٧٤تابستان ، ١٥ش ، مجله تحقيقات حقوقي، حفاظت از محيط زيست و همبستگي بين المللي، اردشير، امير ارجمند ٥
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 ١٤٠٣ زمستان، ٥٧، شماره ١٤دوره   ،)يا منطقه يز ير(برنامه ايفصلنامه جغراف  ٣١۴

 
 نشانگر ايــن بــوده اســت كــه چگونــه، دائم و پايدار در بين دولتهاالمللي  بين  محيط زيست با ايجاد ساز و كارهائي براي همكاري

دهد، تبديل به يك فرصتي مي  را مورد تهديد قرارالمللي  بين  برون مرزي زيست محيطي را كه امنيت و صلحهاي  توان آسيبمي
ميراث مشترك بشــر، ،  نمود. در سايه توسعه اين رشته حقوقي است كه، حق داشتن محيط زيست سالمالمللي  بين  براي همگرائي

حقوق نسلهاي آينده، حق بر توسعه و مفهوم توسعه پايدار تحت عنوان «مصاديق حقوق بشــر زيســت محيطــي» تبلــور يافــت و 
رسميتّ پيــدا نمودنــد. بنيــان و المللي  بين  ي قضائيها  در آراء و رويه  به خود گرفت والمللي  بين  عنوان هنجارهاي حقوقي ملي و

محيط زيست جستجو نمود كه الملل  بين  در حقوق  ١٩٦٨و به طور دقيق ترسال    ١٩٦٠ريشه اين تحوّل را ابتدا بايد از اواخر سال  
به طور چدّي تردر رابطه با حفاظت از محيط زيست ورود نمايند تــا جائيكــه در ايــن ســال اســناد المللي  بين  باعث شد سازمانهاي

«  مهميّ توسط سازمان ملل متحد و ديگر سازمانهاي منطقه ي مثل شوراي اروپا و وحدت آفريقا به تصويب برسد. مهمترين آنها
شوراي اروپا، جزء اولين متوني    ١٩٦٨مي  مصوبمنشور اروپائي آب »    «    و  ١٩٦٨مصوب مارس  »    اعلاميه مبارزه با آلودگي هوا
 ١٩٦٨ســپتامبر  ١٥در خصوص حفاظت از محيط زيست مصوب گرديد. بــه دنبــال آن در المللي  بين  بودند كه توسط يك سازمان

لندن جاي خود را به اين كنوانسيون واگــذار  ١٩٣٣«كنوانسيون آفريقائي حفاظت از طبيعت و منابع طبيعي» تصويب وكنوانسيون  
محــيط الملــل بين اگر چه مطالب فوق مربوط به سالهاي قبل از دهه هفتاد ميلادي است، اما اساس شكل گيــري حقــوق  .١نمود

گــردد. ايــن  برمــي ١٩٧٢  ٢زيست به معناي امروزي آن به بيانيه كنفرانس سازمان ملل درباره انسان و محيط زيســت اســتكهلم
محيط زيســت اســت كــه بــا بــه رســميّت شــناختن حــق الملل  بين  كنفرانس اولين نقطه عطف در فرآيند تدوين و توسعه حقوق

برخورداري از محيط زيست سالم كه يكي از حقوق اساسي بشر است، ارتباط تنگاتنك توسعه با محيط زيست را مورد توجه قــرار 
به روند همكاريهاي جهاني در زمينه محيط زيست انسجام بخشــيده اســت. و المللي  بين  داده است و با پيشنهاد تشكيل نهادهاي
 مربوطه فراهم آورده است .پيشنهاد ايجاد برنامــه محــيط زيســت ملــل متحــدالمللي بين راه را براي توسعه و تكامل بيشتر قواعد

بيانيه استكهلم به ترتيب به قاعده ممنوعيّــت ضــرر و   ٢٢و    ٢١در اين بيانيه مطرح شد. اصول    ٤و صندوق محيط زيست  ٣يونپ)(
در رابطــه بــا المللــي بين  بايست در گسترش بيشــتر قــوانينميها  زيان به ديگر كشورها و به جبران خسارت اشاره دارد كه دولت
زيست محيطي ناشي از فعاليت محدوده قلمرو خود يا منــاطق هاي مسئوليت يا جبران خسارت زيان ديدگان آلودگي و ديگرآسيب

تحت كنترل خود همكاري نمايند. همچنين از ضوابط و قواعد محيط زيست، پيش بيني سيستم ضمانت اجراي مؤثر بــر حفاظــت 
مهم در ايــن دوره هاي از محيط زيست در هر كشور بويژه در كشورهاي در حال توسعه حمايت و پشتيباني نمايند. از ديگر رويداد

 بــود. كــه تــأثيرات اساســي در حقــوق  ١٩٨٢توسط مجمع عمومي سازمان ملل در ســال    ٥تاريخي تصويب منشور جهاني طبيعت
محيط زيست بود. بعد از بيانيه الملل  بين  محيط زيست به جا گذاشت كه يكي از اين تأثيرات توسعه ساختاري در حقوقالملل  بين

در شهر ريودوژانيرو برزيــل بــود  ١٩٩٢ ٦كنفرانس ملل متحد در خصوص محيط زيست و توسعه معروف به اعلاميه ريو،  استكهلم
در قسمتي از اصل اول خود بر اينكه انسانها از   كه شروع به فعاليت نمود. اين اعلاميه تأكيد مجددي بر اعلاميه استكهلم است و

از كنفــرانس ريــو اي  تــوان مصــوبهمي  كند. همچنينمي  زندگي سالم، سازنده و همساز با طبيعت حق دارند بهره مند باشند تأكيد
را نام برد كه ابعاد مختلف محيط زيست و توسعه پايــدار را مــورد بررســي   ٢١  ٧موسوم به دستور كار  ٢١مبني بر اقدام براي قرن  

در سال  ٨دهد. كنفرانس ديگري با عنوان توسعه پايدار در ژوهانسبورگ آفريثاي جنوبي تحت عنوان اعلاميه ژوهانسبورگمي قرار
حقوقي جهت حفاظت از محيط زيست جهاني، موفقيت آميــز تلقــي هاي برگزار شد. اين اعلاميه به لحاظ عدم ارائه راه كار  ٢٠٠٢

 
 ٣٣٢ص ، همان، اردشير، ندامير ارجم ١
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كنفرانس ديگري در ريو با عنوان  ٢٠١٢سال از برگزاري اين كنفرانس در سال  ١٠نشد و چيزي جز تكرار بيانيه ريو نبود و بعد از 
مختلف همچــون توســعه هاي در برزيل برگزار گرديد. اين كنفرانس جايگاهي رو به جلو براي تثبيت پليداري در زمينه  ١  ٢٠ريو +

كه اهداف توســعه پايــدار اي توان تدوين نقشهمي اقتصادي ،اجتماعي و زيست محيطي بود و از محورهاي بحث در اين كنفرانس
نمود، و نيز تقويت برنامه ملل متحد براي محيط زيست و طرح موضوع اقتصاد سبز و تاكيد مجــدّد بــر مي  معيّن  ٢٠١٥را درسال  

باشــد. در نهايــت بــا مي معروفخواهيم » مي كه مااي آيندهبنام سند « ) ٢٠ريو + ( فقر زائي را نام برد. سند نهائي اين كنفرانس
توان ميالمللي بين توجه به مطالب ذكر شده در خصوص پيشينه كنفرانسهاي برگزار شده جهت مسائل زيست محيطي در مجامع

 شــاهد تصــويب حجــم زيــادي از اســناد،  محيط زيســتالملل  بين  به صراحت اذعان نمود كه در اندك زمان كوتاه از عمر حقوق
، در رابطه با حفاظت از محيط زيست هســتيم كــه ايــن اســناد شــامل معاهــدات دو جانبــه و چنــد جانبــه بــين المللــيالمللي  بين

حــائز ،  غير الزام آوري است كه به رغم غير الزامي بودنهاي  و نيز متون و قطعنامهالمللي  بين  الزام آور و سازمانهايهاي  قطعنامه
 اهميّت است.

 المللي بين جايگاه خسارات زيست محيطي در اسناد

مــورد  المللــي  بين   لطمه يا تلف مال از جمله تعاريفي هستند كه بعضاً در اغلب اســناد ،  خسارت به معناي صدمات شخصي، سلب حياط 
بــراي  المللــي  بين   كنوانسيون راجع به مســئوليت   ١ماده    ٧يا بند    ٣. كه نمونه بارز آن در رأي داوري تريل اسملتر ٢گيرد مي  استفاده قرار 

و غيره مشهود است. اما اين نوع تعريــف بــه لحــاظ عــدم فراگيــري و كامــل نبــودن    ١٩٧٢خسارات ناشي از اجسام فضائي مصوب  
تواند كاربردي باشد.  مثلاً در حادثه چرنوبيل خسارات اكولوژيكي  نمي  بخصوص در مورد خسارات زيست محيطي، محدوديّت داشته و 

زيست محيطي دريائي ناشي از سانحه اتمي در دريا، اصلاً مورد توجه قــرار  هاي وارد شده بر حيوانات، در اثر مواد راديو اكتيو يا آسيب 
نگرفت و در مورد تخريب و انهدام مشتركات عمومي در شمول عنوان خسارت، جاي شكّ و ترديد به ذهن متبادر ميگــردد. مطلــوب  
اين مهم آن است كه تعريف گسترده تري از واژه خسارت مطرح و ارائه گردد. لذا به خاطر اين مسئله،كنوانسيون مربوط به مسئوليت  

در اســناد خــود اصــلاحاتي اعمــال و بــراي واژه    ١٩٨٢بروكسل را بر آن داشت تا در سال  ١٩٦٩مدني نسبت به آلودگي نفت مصوب 
خسارت مبناي وسيع تري قائل گردد طوري كه عبارت خسارات زيست محيطي، هزينــه اقــدامات پيشــگيرانه و بازدارنــده كــه بــراي  

كند را در تعاريف خود بگنجاند. همچنــين  مي  كاهش خسارت بكار ميرود و اقداماتي كه به افزايش توان مقاومت محيط زيست كمك 
، در تعريفــي موســع از خســارت محــيط زيســتي  ١٩٨٨تنظيم اقدامات مربوط به منابع معدني جنوبگان مصوب المللي  بين   كنوانسيون 

مربوط به آن از قبيل صدمه به  هاي زنده و غير زنده محيط زيست جنوبگان يا اكوسيستم هاي عنوان نموده كه هرگونه تاًثير بر بخش 
تــوان خســارت زيســت  مي   ، . بنابر ايــن ٤آبي يا فراتر از آن چه قابل تحمّل است را جزء خسارت تلقي نموده است ، حمايت از اتمسفري 

خسارت به تمام محيطي كه انسان به طور مستقيم و غيــر مســتقيم  : و حقودانان اينگونه دانست المللي  بين   محيطي را از ديدگاه اسناد 
 اطلاق ميگردد.  ، او در  ارتباط با آن قرار دارد،  خواه طبيعي باشد يا محيط زيست انساني باشد   هاي  به آن وابسته وزندگي و فعاليّت 

 محيط زيست الملل بين اصول  و قواعد حقوق

بخش يه تفصيل مــورد محيط زيست وجود دارد  كه در اين الملل  بين  براي حقوقالملل  بين  چندين اصل مهم و اساسي در قواعد
 :گيردمي بررسي قرار

  ٥اصل حاكميّت

الملل بين باشد. قبل از اينكه اين اصل وارد حيطة حقوقمي تمحيط زيسالملل بين حقوقاي يكي از اصول پايه، ٦اصل حاكميّت 
محيط زيست شود، در حقوق داخلي بسياري از كشورها(كشورهاي متمدّني مثل؛ ايران، فرانسه و رم باستان) وجود داشــته و ايــن 

 
1  Outcome document of the United Nations conference on the sustionable development. the future we want. Rio de Janeiro. Brazil. June   -١٢

.استخراج از سايت ومنابع ك همان ٢٠١٢. ٢٣  
   ٤٤ص ، ١٣٨١بهار و تابستان ، ١ش ، سال اول، مجله پژوهش هاي حقوقي، مسئوليت بين المللي در پرتو حقوق بين الملل محيط زيست توسعهي ، سيد قاسم، زماني ٢

3 Trail smelter Arbitration 
 .   ٦٩ص  ،  ١٣٨١،  ٣٧ش  ،  فصلنامه محيط زيست ،  نادر ،  ترجمه و تحقيق : ساعد ،  وسيله اي براي اجراي قواعد حقوق بين الملل محيط زيست   ،  مسئوليت بين المللي مدني در قبال خسارات زيست محيطي ،  روديگر ،  ولفروم   ٤

5 Sovereign Principle 
نخستين ،  زيست : ابزاري چهت حفاظت از منابع طبيعيجايگاه اصل حاكميّت در حقوق بين الملل محيط  ،  مراجعه فرماييد به : سيد عباس پور هشمي و همكاران،  جهت  مطالعة بيشتر در مورد اصل حاكميّت   ٦

 خرم آباد . ، لرستان، ١٣٩١آبان ، همايش ملي حقوق محيط زيست و منابع طبيعي زاگرس



  
 ١٤٠٣ زمستان، ٥٧، شماره ١٤دوره   ،)يا منطقه يز ير(برنامه ايفصلنامه جغراف  ٣١۶

 
عمومي ريشة عرفي دارد. حاكميتّ، عنصر اصلي دولــت اســت كــه همچــون ســاير موضــوعات الملل بين اصل در واقع، در حقوق

حقوقي دچار تحولات گوناگوني شده است. به طوري كه در نيمة دوم قرن بيستم و سالهاي آغــازين قــرن بيســت و يكــم شــاهد 
مثل سازمان ملل متحد، حقوق بشر، مداخلة بشر دوستانه و مسائل زيســت المللي  بين  تحولات عظيم همچون تأسيس سازمانهاي

محيط زيست يكي از مهم ترين منــابع حقــوقي  اصــل الملل  بين  محيطي و.... بوديم كه مفهوم«حاكميّت» را تغيير داد. در حقوق
، كــه اينگونــه مطــرح شــد :«دولتهــا نبايســتي از 1اختلاف بين كانادا و آمريكا در قضية تريل اسملتر اســت  ١٩٤١حاكميّت، رأي  

محــيط زيســت، الملــل  بين  در حقوقاستفاده كنند كه موجب بروز ضرر و زيان به ساير كشورها شوند »  اي  سرزمين خود به گونه
از سرزمين خود استفاده كنند كه باعث ضرر و زيان اي آمده است كه دولتها بايد به گونه ١٩٧٢اصل بيست و يكم بيانية استكهلم 

به رسميّت شناختن حاكميــت دولتهــا بــر اســتفاده از )  يك:  به ساير دولتهاي ديگر نشوند. اساساً حق حاكميتّ دولتها دو پايه دارد
تحت حاكميت ساير دولتها يا مناطقي كــه تحــت حاكميــت هاي  عدم ايجاد ضرر و زيان به ديگر سرزمين)  منابع طبيعي خود.  دو

باشد كه با انــدكي مي ١٩٧٢نقطة عطف اصل حاكميت در اصل بيست و يكم بيا نية استكهلم. مثل ؛ درياي آزاد، باشندنمي  دولتها
كشــورها ، به منظور حفظ و حراست از محــيط زيســت مندرج شده است .كه مقرر ميدارد:  «  ١٩٩٢در اصل دوم بيانية ريو ،  تغيير

را اعمال نمايند كه هــم بــا ضــوابط ســازمان ملــل و اصــول اي  توسعههاي  را كسب كنند و سياستهايي  مجازند آن گونه در آمد
به طوري كه موجبات ضرر و زيان به كشــورهاي ،  منطبق بوده و هم عادلانه و تحت كنترل باشدالمللي  بين  حقوقي پذيرفته شده

ديگر و يا مناطق خارج از مرز آنها را فراهم نسازد.» اين بدين معناست كه دولتها از آزادي استفاده از سرزمين برخوردارنــد، لــيكن 
كلاســيك مفهــوم الملــل  بين  نبايد فعاليتهاي آنان منجر به ضرر و زيان ديگران  گردد. در حقوق،  تعهداتي دارند كه بر اساس آن

حاكميــت مطلــق دولــت ،  استقلال و تساوي آن با دول ديگر و ضابطة تشخيص دولت از اجتماعات غيــر دولتــي،  حاكميتّ دولت
حاكميــت شــامل دو بعُــد داخلــي و ، نامحدود و تبعيت ناپذير است. از ايــن منظــر، قدرت عالي، است؛ به اين معنا كه قدرت دولت

از قدرت و حاكميت واقعي و ثبات سياسي برخوردار بــوده و ، بطوريكه جكومت بايد در سراسر قلمرو داخلي كشور،  باشدمي  خارجي
يعني دولت بتواند بدون دخالت عوامل خارجي، داخــل كشــور را اداره  .٢كشور باشدالمللي بين از سوي ديگر، قادر به انجام تعهدات

بنابر ايــن لــزوم احتــرام ،  كند و در روابط خارجي اش از استقلال و آزادي عمل برخوردار باشد و مجبور به تبعيّت از ديگران نباشد
ديدگاه حاكميت موضوع حقوق داخلي است و ايــن موضــوع .  به استقلال و حاكميّت يكديگر امري ضروري استها  متقابل دولت

بــا . وارد نســازداي  يك دولت در برابر ساير دول لطمــهالمللي  بين  مربوط ميشود كه به تعهداتالملل  بين  تنها تا به آنجا به حقوق
را ها برخــي محــدوديت، در بعضي موارد به نفع نظم بين المللــيها  كاسته شد و دولتها  از حاكميت دولتالملل  بين  توسعه حقوق

 از قوانيناي مجموعة گسترده، با احترام به اصل حاكميت مليالمللي بين جامعه، نسبت به حاكميت شان پذيرفتند و از سدة بيستم
بــه . گسترش يافت، ساختمي را محدودها كه حاكميت دولتالمللي بين حقوق محيط زيست و ديگر قواعد،  حقوق بشرالمللي  بين

جاي خود را ،  طوري كه در حال حاظر حاكميت مطلق و بي چون و چراي كشورها و به قول معروف چهار ديواري ِ اختياري بودن
در . محيط زيســت داده اســتالملل بين به اصل لاضرر در دورة دوم و استفادة منطقي و منصفانه از سرزمين در دورة سومِ  حقوق

كــه ، آيدمي محيط زيست به شمارالملل بين  حقوقاي  اصل حاكميت به نوعي با اصل لاضرر در ارتباط بوده و از اصول پايه،  واقع
ريشة اصل .  ، فرانسه وجود داشته استمحيط زيست در حقوق ملي بسياري از كشورها مثل ايرانالملل  بين  قبل از ورود به حقوق
. مفهوم و اصل حاكميت در طول تاريخ همواره مــورد بحــث باشدمي  و هم در اصول كلي حقوقيالملل  بين  حاكميت هم در عرف

توان گفت كه اين اصل از زمان مي زيرا اين اصل بسيار قديمي است و تقريباً،  باشدمي ريشة اين اصل در حقوق عرفي. بوده است
البته از عصر رنسانس به بعــد در مفهــوم حاكميــت تغييراتــي ايجــاد شــد ودر معاهــدة .  تا به امروز مورد توجه بوده استها  رومي

قدرت مــافوق ، حاكميت به معني قدرت برتر، حاكميت قانون بر حاكميت كليسا ارجحيّت يافت .در حقوق عمومي  ١٦٤٨  ٣وستفالي

 
1 Trail Smelter case 1941. 

 .  ٢١٧ص ، ١٣٨٧، انتشارات گنج دانش، تهران، حقوق بين الملل عمومي، محمد رضا، ضيئي بيگدلي ٢
  و   بريتانيا  جز  به  اروپايي  كشورهاي  تمام  پيمان  اين  در.  شد  بسته  ميلادي  ١٦٤٨  در  اروپائي  كشورهاي  ميان)  ١٦١٨—١٦٤٨يمان نامه اي است كه پس از پايان جنگ هاي سي سالة مذهبي در اروپا (  پ  ٣

در اين پيمان حقوق برابر و يكسان كشورها به .  س سازمان ملل متحد گرديدسپ   و  ملل  جامعه  پاية  و  الگو  كه   است    اروپا  در  رنسانس  از  پس  جانبه  چند  صلح  پيمان  نخستين  وستفالي.  داشتند  شركت   لهستان
 https://fa.m.wikipedia.orgاستخراج از سايت : . عنوان واحدهاي سياسي مستقل براي نخستين بار مطرح و مورد پذيرش قرار گرفت 



 ٣١٧  ... در   ي الملل   ن ي ب   ي با توجه به اصل همكار   ي عموم   ي ط ي مح   ست ي ز   ي ها   ت ي حقوق و مسئول و همكاران:  عاقل پور

 

او حاكميت را در ، فرانسوي ابراز گرديد  ١اصل حاكميت براي اولين بار توسط ژان بَدنِ.  و قدرت مطلق و انحصاري هر كشور است
، لازم بذكر است كه ٢»كشور –اقتدار مطلق و مداوم دولت «    :  چنين تعريف ميكندشش كتاب جمهوريت »  رسالة مشهور خود «  

قدرت سياسي با قدرت حكومت را در نظــام ، اين عده از دانشمندان. از فلاسفه و حقوقدانان ديگر نيز از وي پيروي نمودنداي  عده
طبــق . و جنبة غير مشروط و مطلق دارد.  با حاكميت در هم آميخته اند و معتقدند كه چنين قدرتي مافوق تمام قدرتهاست،  داخلي

كليســا قــدرت ،  در دوران قرون وســطي  ٣.نيز حاكميت به معناي عدم وابستگي به قدرت ديگر استالمللي  بين  در نظام،  نظر آنان
ودر كليّة امــور مداخلــه ميكــرد و در حقيقــت حاكميــت  ٤.مطلق بود و پاپ جنبه مدير و ناظر را در روابط بين ملل مسيحي داشت

بــا حاكميــت نســبي هــايي در اواخر قرن پانزدهم ميلادي قدرت معنوي كليسا سا قــط گشــت و دولت.  مطلق در دست كليسا بود
داخلي هاي چرا كه جنگ، حاكميت به معناي قدرت نامحدود بود، در قرن شانزدهم.  ظاهر شدندالملل  بين  مستقل در صحنه روابط

ميدانســتند و در واقــع ها و شــورش هــا در برخي كشورها آغاز شد و عدهاي قدرت را در حاكميت مطلق براي جلــوگيري از جنگ
بدين معنا كه حاكميت پادشاه بايد ابدي باشد و محدوديت زماني براي حاكميت پادشاه .  معتقد بودند كه حاكميت بايد مطلق باشد

از قــرن هيجــدهم بــه بعــد مفهــوم . تا وي قوانين خود را با قدرت در طول زمان سلطنت خود اجرايــي نمايــد.  وجود نداشته باشد
در عمل بــه ،  باشدمي  در قلمرو داخليها  حاكميت و خود مختاري كه انعكاس استقلال دولت.  خارج شد)  مطلق(  حاكميت از حالت

در طرز حكومت و ادارة خود و در رفتار نسبت به اتباع خويش و افــرادي كــه در قلمــرو حقــوقي آنهــا ها  معني آن است كه دولت
كنند و نسبت به سرزمين خود هر گونه اختياري رادارند و هيچ مقامي بالاتر از آنها نيست كــه بــر رفتارشــان در حــوزة مي  زندگي

توانند هر ظلــم و تجــاوزي را مي  در زير سپر حاكميتها  دولتها يا صحيح تر گفته شود، حكومت.  تحت حاكميت شان نظارت كند
برقرار ،  باشدالمللي  بين  نسبت به اتباع خود به عمل آورند و هر نوع رژيمي را گرچه مخالف با مصالح مردم كشور خود و يا مصالح

خواهنــد انجــام مي هــر عملــي، سازند و حقوق مردم و اقوام تحت سلطه خود را در قلمرو خويش پايمال كنند و در سرزمين خــود
، آمــده اســت كــه ٦در كتــاب دوم ژان ژاك روســو ٥.مجاز باشد كه در اين مــورد دخالــت كنــدالملل  بين  دهند، بدون اينكه حقوق

شود و در حقيقت حاكميت يگ شگفتي از اجتماع بشر بوده است مي  حاكميت در قدرت دولتها موجب كاهش توانايي و نفوذ مردم
كه از مردم نشأت ميگيرد و در حقيقت حاكميت از طرف مردم به قانونگذار تفويض ميشــود و قــانون گــذار در مــورد آن قــوانيني 

بــه وجــود الملــل  بين  تحوّلي نو در حقوقجامعة ملل »  تشكيل «  ،  در قرن بيستم  ٧نظرية قرارداد اجتماعي )(  قوانيني وضع ميكند
، به صورت سرّي و خصوصي نبايد منعقد شود و در آينــدهالمللي  بين  و بر اين موضوع همواره تأكيد ميگردد كه هيچ معاهدة.  آورد

حاكميت از حالت مطلقه خارج شــده و ،  و همانطور كه بعدها ديده شد.  ديپلماسي بايستي بر اصول صداقت و صراحت مبتني باشد
پس از تشكيل سازمان ملل متحد، منشور اين سازمان نيز به اصــل . دولتها ملزم هستند در مورد معاهدات خود اطلاع رساني كنند

اين منشور بيان ميدارد كه سازمان ملل بر اساس برابري حاكميت كليه اعضــاء پايــه گــذاري   ٢مادة  .  حاكميت توجه خاصي نمود
 ســازمان ملــل متحــد را مجــاز، مادة مذكور اذعان ميدارد كه هيچيك از مقررات مندرج در اين منشور  ٧همچنين بند  .  شده است

از  ٤و١البته اين اصل استثنائاتي دارد كه در مواد . داند در اموري كه ذاتاً جزو صلاحيت داخلي هر كشوري است دخالت نمايندنمي
شوراي امنيــت ســازمان ملــل ،  در خطر باشدالمللي  بين  بطوري كه وقتي صلح و امنيت،  .فصل هفتم منشور پيش بيني شده است

منشور كه دفاع مشروع را بيان ميــدارد و   ٥١همچنين مادة  .  تواند اقدامات نظامي عليه دولت خاطي را مدّ نظر قرار دهدمي  متحد
آلــودگي محــيط زيســت المللــي  بين  كشورهاي جهان به ابعاد،  سالها پس از جنگ جهاني دوم.  ٨آن را يك حق ذاتي شمرده است

تواننــد ابعــاد مي  واقف شدند و به اين موضوع پي بردند كه مسائل و مشكلات زيست محيطي تنها منحصر به يك دولت نبوده و
در .  از پيامدهاي اين موضوع احساس خطــر كردنــد،  از اين رو.  شناسدنمي  به عبارت ديگر محيط زيست مرز،  جهاني داشته باشند
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 ١٤٠٣ زمستان، ٥٧، شماره ١٤دوره   ،)يا منطقه يز ير(برنامه ايفصلنامه جغراف  ٣١٨

 
 نهايت مقامات و تصميم گيران كشورهاي جهان به خصوص كشورهاي توسعه يافته آن زمان به اين باور رسيدند كه اگر اقدامات

در خصوص جلوگيري از آلودگي و تخريب محيط زيست در وسعت جهاني به عمل نيايد و به محــيط زيســت تنهــا بــه المللي  بين
ممكن است زندگي در كرة زمين در آينــده دچــار مشــكل . عنوان يك مسألة داخلي و تحت حاكميت يك دولت خاص توجه شود

، بــود كــه در آن دولتهــا ١٩٧٢در سال ، به مسائل محيط زيست در وسعت جهانيالمللي  بين  اولين نقطة عطف توجه.  بزرگي شود
غير دولتي از بسياري از كشورها در كنفرانس سازمان ملــل متحــد در بــارة محــيط زيســت و هاي  و گروهالمللي  بين  هايسازمان

اصل حاكميت بــود كــه در حقيقــت ،  يكي از اصول مهمي كه در اين كنفرانس مطرح شد.  انسان در شهر استكهلم شركت كردند
پــس از .  مندرج گرديــدالمللي  بين  اين اصل در بسياري از معاهدات،  پس از كنفرانس مذكور.  دولتها را باز تعريف ميكرد،  حاكميت

حاكميت مفهوم متفاوتي از تعريف سابق خــود ،  در اين كنفرانس.  تشكيل گرديد  ١٩٩٢كنفرانس ريو در سال  ،  گذشت بيست سال
از كنفرانس ريو به بعــد اصــل اســتفادة معقولانــه و منطقــي از . پيدا كرد و اصل استفادة معقولانه و منطقي از سرزمين مطرح شد

تعريف جديــد از مفهــوم حاكميــت در .  محيط زيست تلقي ميگرددالملل  بين  سرزمين تعريف جديدي از مفهوم حاكميت در حقوق
 در بســياري از منــابع حقــوق،  از ســرزمين بــود،  محيط زيست كه متكي بر مفهوم اســتفاده منطقــي و معقولانــهالملل  بين  حقوق

 . محيطي زيست مورد تأكيد قرار گرفتالملل بين

 محيط زيست  الملل بين جايگاه اصل حاكميت در منابع حقوق

 )منابع الزام آور( ) منابع حقوق سختالف

به طور مثال ،  محيط زيست مورد تأكيد قرار گرفته استالملل  بين  اصل حاكميت با مفهوم متفاوت آن در بسياري از منابع حقوق 
مقررات اين كنوانسيون به هــيچ وجــه بــه حــق « : مقرر ميدارد ١٩٨٥ ١كنوانسيون وين براي حفاظت از لاية اُزون  ٢مادة    ٤؛ بند  

نيــز   ١٩٨٩   ٢كنوانســيون بــازل  ٤مادة    ١٢بند  سازد. »  نمي  لطمه واردالمللي  بين  اعضاء نسبت به اتخاذ تدابير داخلي طبق قوانين
المللي بين هيچ چيز در اين كنوانسيون نبايد به هيچ وجه حاكميت ملي دولتها بر درياي ساحلي آنها طبق قوانين«:  كندمي  تصريح

دريانوردي و يا هوانوردي كــه بــه هاي  و حقوق حاكمه و حاكميت دولتها در منطقه انحصاري اقتصادي و نيز اعمال حقوق آزادي
اينگونــه  ٢٠٠٠ ٣كارتاهنــا، پروتكل ايمنــي زيســتي ٢مادة  ٣بند » . لطمه وارد آورد،  پيش بيني شده استالملل  بين  موجب حقوق

المللــي بين هيچ چيز در اين پروتكل به هيچ وجه بر حاكميت دولتها بر آبهاي ساحلي شــان كــه طبــق قــوانين  ،  دارد كهمي  بيان
اخــتلاف (  ١٩٢٧  ٤قضــية لوتــوس ،  از طرفي ديگر.  در حقوق حاكميت و صلاحيت كشورها تأثير نخواهد گذاشت،  تعيين شده است

دادگســتري اعتبــار اصــل المللــي بين فرانسه و تركيه )، اصل سرزميني و حاكميت مطلق كشورها را پذيرفته بود كه ديوان دائمي
) نيز بــه ايــن اصــل اختلاف كانادا و آمريكا(  ١٩٤١  ٥رأي قضية تريل اسملتر.  داندمي  مذكور را بيشتر از اصل دولت صاحب پرچم

طبق رأي ديوان در اين مورد وظيفة هر دولتي است كه بــه ،  )اختلاف انگلستان و آلباني(  ٦١٩٤٩قضية كانال كورفو.  پرداخته است
همچنــين .  طور آگاهانه اجازه ندهد قلمرواش براي اعمالي كه مغاير حقوق ساير دولتهاست مورد استفاده و بهره برداري قرار گيرد

و همچنين حمايت ديپلماتيك آنها از اتباع ها  ، ديوان به حاكميت دولت)( اختلاف بلژيك و فرانسه١٩٦٤  ٧پروندة بارسلونا تراكشن
المللــي نســبت بــه آن ملــزم اما در ادامه اينگونه بيان نمود كه تعهداتي وجود دارد كه دولتها در مقابل كل جامعــه بين،  اشاره كرد

در خصــوص ،  دادگســتريالمللــي  بين  همچنــين در رأي مشــورتي ديــوان.  ٨هستند و از آن به عنوان قواعد ارگــاامنس يــاد كــرد
قضــية . به اصل استفاده منطقي و معقولانه از ســرزمين اشــاره كــرد،  ١٩٩٦  ٩هسته ايهاي  مشروعيت تهديد و بكار گيري سلاح
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 ٣١٩  ... در   ي الملل   ن ي ب   ي با توجه به اصل همكار   ي عموم   ي ط ي مح   ست ي ز   ي ها   ت ي حقوق و مسئول و همكاران:  عاقل پور

 

شود بطوري كه مي اختلاف اسلواكي و مجارستان )، نقطة عطف اصل حاكميت در اين قضيه ديده(  ١٩٩٧  ١ناگيمارس   - گابسيكوو
  .٢ديوان بر اصل استفاده منطقي و معقولانه ازمنابع تأكيد دارد

 )  منابع غير الزام آور(  ) منابع حقوق نرمب

كه به اختصــار بــه دو مــورد ،  محيط زيست تأكيد شده استالملل  بين  در رابطه با حقوقالمللي  بين  اصل حاكميت در چندين سند
دارد كه دولتها حق حاكميت و بهره بــرداري از منــابع طبيعــي شــان را مي بيان، اصل بيست و يكم بيانية استكهلم.  اشاره ميگردد

همچنين در ادامه آمده است كه دولتها مسئوليت تضمين يا كنترل فعاليت . باشندمي  مطابق با سياستهاي زيست محيطي خود دارا
 قطعنامــه مؤسســة حقــوق. به محيط زيست ساير كشورها وارد ننماينــداي داخل قلمرو شان را بر عهده دارند به نحوي كه صدمه

بر اصل ،  ضمن تأكيد بر اصول حقوقي سابق  ١٩٧٩اجلاس آتن  ،  در حقوق بين المللها  راجع به آلودگي رودها و درياچهالملل  بين
اين قطعنامه قاعدة حقوقي جديدي را مطــرح ســاخت كــه ،  » تصريح نمودممنوعيت وارد كردن خسارت بر سرزمين دولت ديگر«

بر اســاس ايــن قاعــده . در باره حفظ محيط زيست قرار گرفته استالمللي  بين  پس از آن همواره مرجع كنوانسيونها و قراردادهاي
توانند مطابق سياستهاي زيست محيطــي مي  حق اعمال حاكميت دارند و،  دولتها براي بهره برداري از منابع واقع در سرزمين خود

مشروط بر اينكه ترتيباتي اتخاذ نمايند كه فعاليتهاي آنان يا فعاليتهــاي صــورت ،  خود به استخراج و بهره برداري از منابع بپردازند
 . ٣نگرددالمللي  بين فرامرزيهاي  سبب خسارت، گرفته تحت حاكميت آنان

 اصل همكاري 

هــاي باشد و در واقع يكي از ويژه گيمي عرفي و يكي از اصول لاينفك منشور ملل متحدالمللي  بين  نوعي تعهد،  ٤اصل همكاري
محيط زيست بــا الملل بين باشد و در حقوقمي  الزام آور،  اصل همكاري بر اساس منشور ملل متحد.  معاصر استالملل  بين  حقوق

شناسد و مخــاطرات زيســت نمي  نمايد ؛ زيرا اساساً محيط زيست مرزمي  اين اصل پر رنگ تر جلوه،  توجه به ماهيت فرامرزي آن
خارج از توان يك يا چنــد ، محيطي فرامرزي هستند و به تبع آن حفاظت از محيط زيست و رويارويي با مخاطرات زيست محيطي

رفــع تــأثيرات منفــي ناشــي از تخريــب و ،  جلوگيري كــاهش،  در جهت مراقبتالملل  بين  كشور ميباشد و نيازمند همكاري جامعه
به صورت موردي و گاهي هم به صورت مستمر بــوده و مبنــاي الملل  بين  همكاري در جامعه.  باشدمي  محيط زيستهاي  آلودگي

عمــومي الملــل  بين  محيط زيست بــر خــلاف حقــوقالملل  بين  چرا كه اساس حقوق،  باشدمي  اصل همكاري بر قواعد ارگا امنس
 باشد و ريشه اين اصل در حقــوق عرفــي و از اصــول قــديمي حقــوقنمي متكي بر صرف اصوال و قواعد مبتني بر روابط متقا بل

الملــل بين بــه عنــوان يكــي از اصــول الــزام آور حقــوقالمللي  بين  همكاري،  باشد كه از زمان تشكيل جامعه جهانيميالملل  بين
، به اين نتيجه رسيدند كه به جــاي مخاصــماتها  دولت،  به خصوص بعد از جنگ جهاني اول و دوم،  عمومي پا به عرصه گذاشت

موظف هستند در همة شرايط و بــا حسُــن نيــت بــراي حفاظــت از ها  دولت،  بر پاية اين اصل.  نمايندالمللي  بين  اقدام به همكاري
، ، منابع مــاليانتقال فناوري،  تبادل اطلاعات:  مختلف از جملههاي  اين همكاري در زمينه.  محيط زيست با يكديگر همكاري كنند

كه از طريــق انعقــاد  . باشدمي و حتي كمك در شرايط اضطراريالمللي  بين  هايشركت در كنفرا نس،  آموزشيهاي  برگزاري دوره
كنگرة وين كــه از هيجــدهم . محيط زيست گذاشته استالملل بين پا به عرصة حقوقها  و پروتكلها  كنوانسيون،  موافقت نامه ها

نتيجه غيــر مســتقيم انقــلاب كبيــر فرانســه و نتيجــه ،  منعقد شد)  در پايتخت اتريش (شهر وين  ١٨١٥تا نهم ژوئن    ١٨١٤نوامبر  
با حسن درايت سياسي و نبــوغ ،  پرورانيدمي  ناپلئون كه امپراطوري جهان را در سر.  مستقيم فتوحات و سپس شكست ناپلئون بود

چنان قدرت عظيمي در فرانسه و كشورهاي دست نشانده خود بــه وجــود آورد كــه موجــب   ١٩در ابتداي قرن  ،  نظامي كه داشت
قدرت هيچ دولتي نبايد به حدي برسد كه از مجموع قواي ديگــر دول اصل موازنه كه بنا بر آن «  .  وحشت دول ديگر اروپايي شد

دولي كه از قدرت روز افزون ناپلئون و توسعه زياده از حد فرانسه بيمنــاك شــده . بار ديگر در صحنة اروپا به كار آمدتجاوز كند »  
، در درجــة اول انگلســتان،  از ميان اين دولتهــا.  براي جلوگيري از ترقّي و توسعه ناموزون اين كشور با يكديگر متفق شدند،  بودند

اهميت اتفاق اين چند دولت قوي اروپايي كه بر اثر ترس از قدرت ناپلئون به يكديگر نزديك شده .  روسيه و اتريش را بايد نام برد
 

1 Case Concerning the Gabecicovo – Nagymaros Project, 1997 
2 Principle of Equitable & Reasonable Utilisation 
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4 Co – Operation Principle 
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ايــن .  در اين است كه اين روح همكاري بعد از شكست نــاپلئون و در سراســر مــدت قــرن نــوزدهم همچنــان دوام يافــت،  بودند

ايــن روحيــة همكــاري بــين دول بــزرگ  .١متفاوت همچون اتفاق مقدس به خود گرفتهاي بعدها صُور مختلف و نامها  همكاري
سازش اروپايي يك همكاري بالفعــل . ٢براي مدت يك قرن ادامه داشت كه به كنسرت اروپايي و يا سازش اروپايي شهرت داشت

البتــه ايــن   .٣بين دولتها بود و اساس حقوقي نداشت و در سراسر فعاليت خود هم هيچ گاه رسميت و شخصيت حقوقي پيدا نكــرد
، اصــل همكــاري در مســائل اقتصــادي. همكاري بين دولتهاي اروپايي بزرگترين عامل ترقّي و پيشــرفت حقــوق قــراردادي بــود

فرانسيســكو ســوارز بــر . منشور ملل متحد اشاره شده است ٦٠الي  ٥٥فرهنگي و آموزشي در فصل نهم مواد ،  بهداشتي،  اجتماعي
معتقد به وجود يك وحدت سياسي و اخلاقــي ، كه مردم را از يكديگر جداساخته استها  فراز تقسيمات موجود بين ملل و سرزمين

وي معتقــد اســت كــه هــر . باشــدمي گيرد و وجه اشتراك همهمي بين كليّة افراد بشر است كه از عشق و خير خواهي سر چشمه
هيچگاه افراد آن نبايد فراموش كننــد كــه جزئــي از نــوع بشــر ،  كافي و كامل براي اعضاي خود باشد،  اجتماع هر قدر هم بزرگ

، در اينجاست كه لزوم قواعد و اصــولي كــه بايــد ايــن ارتباطــات را تنظــيم كنــد.  هستند و مجبورند با ساير جوامع همكاري كنند
گويد با اينكه روابط مي  سوارز در اينجا.  گردد و اين همان قواعد و اصولي است كه عقل و منطق طبيعي تعيين ميكندمي  احساس 

ليكن كافي نيست و مواقعي هست كه اصــول ناشــي از ،  بين ملل خود به خود ودر بسياري موارد با حقوق طبيعي استقرار ميگردد
 براي همين است كه بعضي قواعــد و مقــررات اختصاصــي توانســته انــد توســط عــرف و عــادت.  رودنمي  طبيعت مستقيماً به كار

 .٤استقرار يابند و اين همان حقوق موضوعه استالملل بين

 محيط زيست الملل  بين جايگاه اصل همكاري در منابع حقوق

 الف )منابع حقوق سخت(منابع الزام آور)  

شــود اغلــب معاهــدات  مي   اين امر ســبب ،  يك اصل ضروري است المللي بين  همكاري ، از آنجائيكه در زمينة حمايت از محيط زيست 
با اين وجود اسنادي چند بر اين موضــوع  ،  در بسياري از معاهدات است ،  اصل همكاري مأخذ الزامات .  زيست محيطي به آن تأكيد كند 

 : توان به چند مورد  در ذيل اشاره نمود مي  از جمله . اشاره شده است ها  و پرتكل ها صراحت دارند كه در بسياري از كنوانسيون 

طرفهاي متعاهد بايستي اقدامات لازم و ،  آمده است كه  ١٩٧٩  ٥بن،  مهاجر وحشيهاي  كنوانسيون حفاظت از گونه  ٢بند اول مادة  
بنــد دوم . آنان به صورت انفرادي و يا همكاري با ديگران بكــار برنــدهاي  و زيست گاهها  مقتضي را براي حفاظت اين قبيل گونه

در آن همكاري نموده و از آن حمايت ،  مهاجر را ارتقاء دادههاي  همان ماده آمده است كه دولتها بايستي تحقيقات مربوط به گونه
آمده است كه: همكاري از طريق ،تحت عنوان« تعهدات كلّي »  ١٩٨٥ ٦كنوانسيون وين براي حفاظت از لاية اُزن  ٢ماده  .  نمايند  

پژوهش و مبادله اطلاعات منظم جهت شناخت بهتر و ارزيابي اثرات فعاليتهاي انسان بر لايــة اُزن و اثــرات تغييــرات ،  مشاهدات
شايســته جهــت هاي  اتخاذ تدابير مناسب و همكاري در هماهنگ سازي خــط مشــي،  لايه ازن بر سلامت انسان و محيط زيست

ها همكاري در تدوين اقــدامات، رويــه،  شوندمي  كنترل فعاليتهاي انساني كه به طور يقين يا احتمالاً موجد اثرات سوء بر لاية ازن
جهت اجراي مؤثر اين كنوانسيون و.......همچنين مــادة المللي بين ذي صلاحهاي همكاري با ارگان، به منظور تصويب پروتكل ها

كنوانســيون بــازل در بــارة  ١٠مــادة . علمي و فني را مورد تأكيد قرار داده است،  حقوقيهاي  اين كنوانسيون همكاري در زمينه  ٤
اعضاي كميسيون بايد بــه منظــور ، مقرر نموده است كه  ١٩٨٩  ٧كنترل نقل و انتقال برون مرزي مواد زائد زيان بخش و دفع آنها

 ٤مــادة  ٥بنــد . مضر و ساير انواع زباله از لحاظ زيست محيطي با يكديگر همكــاري كننــدهاي بهبود و اداره صحيح و سالم زباله
تصــريح ميكندكــه كشــورهاي  ٨١٩٩٢نيويــورك، تغييــرات اقليمــي )( كنوانسيون سازمان ملل متحد در مورد تغييــرات آب و هــوا

كامــل و هاي و فن آوريها انتقال با دسترسي به آگاهي، تسهيل و تأمين اعتبار، پيشرفته بايد تمامي اقدامات لازم را براي ترغيب

 
 .٢٢٤ص ، همان، پرويز، ذوالعين ١

 . ٢٣٢ص ، همان ٢

 همان ،  ٣

 . ٣٧٤-٣٧٥صص ، همان ٤

5 Convention on the Conservation of Migratory Species (CMS). Bon, 1979 
6 Vienna Convention 1985 
7 Basel Convention 1989 
8 United Nations Framework Convention on Climate Change, New York, 1992 



 ٣٢١  ... در   ي الملل   ن ي ب   ي با توجه به اصل همكار   ي عموم   ي ط ي مح   ست ي ز   ي ها   ت ي حقوق و مسئول و همكاران:  عاقل پور

 

آنها همچنــين بايــد از . معقول زيست محيطي به ساير اعضا به ويژه كشورهاي در حال توسعه جهت ارتقاي توان آنها انجام دهند
اين ماده همكاري از طريق تبادل اطلاعات   .  ١كشورهاي در حال توسعه حمايت نمايندهاي  و قابليتها  توسعه و ارتقاي فن آوري

           . دهدمي علمي و فن آوري را مورد تأكيد قرار

تحت عنوان همكاري هريك از كشورهاي عضو بايستي براي حفظ و استفاده   ١٩٩٢  ٢كنوانسيون تنوع زيستي، ريودوژانيرو  ٥مادة  
 ٢٠همچنــين مــادة ، فني و علمي بــودههاي  اين كنوانسيون در خصوص همكاري  ١٨مادة  .  پايدار از تنوع زيستي همكاري نمايند

كنوانسيون تنوع زيستي تأكيد ميكند كه كشورهاي توسعه يافته بايد منابع مالي جديد و اضافي را فراهم كننــد تــا كشــورهاي در 
حال توسعه بتوانند كل فرايندهاي افزون بر موارد توافق شده را در ارتباط با انجام اقدامات لازم مطا بق تعهدات اين كنوانســيون 

المللي اصل همكاري در برخي آراي قضائي بين. نمايدمي مالي را مطرحهاي اين ماده همكاري در ارتباط با كمك.  بر آورده سازند
اخــتلاف (  ٣ناگيمــارس   - دادگســتري در قضــية گابســيكووالمللــي  بين  ديــوان،  بر همين اســاس .  نيز مورد استناد قرار گرفته است

تعهدات خــود را بــر اســاس حقــوق ،  اعلام داشت كه اسلواكي به علت عدم همكاري بر اساس حسن نيت)  مجارستان و اسلواكي
 محيط زيست ريشة عرفي دارد و ذكر آن در معاهداتالملل  بين  اصل همكاري در حقوق،  با اين همه.  نقض كرده است،  المللبين
 . صرفاً تأكيد بر جنبه عرفي بودن آن داردالمللي  بين

  )منابع غير الزام آور(  ) منابع حقوق نرمب
تــوان بــه اصــل بيســت و مي در رابطه با محيط زيست تأكيد شده است كه از آن جملــهالمللي  بين  اصل همكاري در چندين سند

المللــي بين دارد ؛ تمامي كشورها اعم از كوچك و بزرگ بايد بــه موضــوعاتمي  اشاره نمود كه بيان  ١٩٧٢چهارم بيانيه استكهلم  
همكاري از طريق انعقاد قراردادهاي دو يــا . راجع به حفاظت و بهبود محيط زيست با روحية همكاري بر پاية مساوات عمل نمايند

كاهش و يا از بين بردن مؤثر اثرات زيان بار محيط زيستي ناشي ، پي گيري،  چند جانبه يا از طريق مقتضي ديگر در جهت كنترل
اين . با صرف توجه كافي نسبت به حق حاكميت و علاقه مندي همه دولتها ضروري استها  از دولتهاي انجام شده در همة زمينه

طبق منشور اخير دولتها بايد در حفاظــت از  . مورد تأييد قرار گرفت١٩٨٢ ٤اصل با همان مضمون مجدداً در منشور جهاني طبيعت
اين همكاري شامل تبادل اطلاعات و مشاوره .  طبيعت ضمن فعاليتهاي مشترك و ديگر عمليات مناسب با يكديگر همكاري كنند

خواهد بود و همين طور بايد براي محصولات و فرايندهاي صنعتي كه ممكن است آثار زيــان بــاري روي محــيط زيســت داشــته 
راجع به محيط زيست   ١٩٩٢بيا نية ريو  .  همكاري مؤثر را فراهم نمايندهاي  همچنين روش .  نيز استانداردهايي تدوين كنند،  باشند

ويژه بين دو دسته دولــت يعنــي هاي به ويژه به خاطر قائل شدن نقش. و توسعه نيز مبناي مهمي در اصل همكاري تلقي ميگردد
اصل هفتم اعلاميه ريو اعلام ميكند كه كشورها بايد با روحيه و بينش مشــاركت جهــاني بــا ،  دول صنعتي و دول در حال توسعه

يكديگر همكاري داشته باشند تا هيچ گونه آسيب و آلودگي زيست محيطي حاصل نشود و وحدت زيست محيطي كرة زمين مورد 
، همچنين اصل نوزدهم اعلامية ريو به تقويت همكــاري در راســتاي اصــل توســعه پايــدار و اصــل چهــاردهم.  حمايت قرار گيرد

اصــل ســي و پــنجم بيــا نيــه .  همكاري در جهت جلوگيري از هر گونه نقل و انتقال و جابجــايي مــواد آلــوده كننــده اشــاره دارد
نيز به اين موضوع اشاره دارد كه ما متعهد به همكاري با يكديگر هستيم تا با اتحادي برخاســته از تصــميمي   ٢٠٠٢ژوهانسبورگ  

 كــه مــااي آينــدهســند «. توسعة انساني را ارتقاء بخشيده و به صلح و سعادت جهاني دست يابيم، مشترك براي نجات سيارة خود
جهت شناسايي چالشهاي پيش روي توســعه پايــدار المللي بين به الزام دولتها براي تحكيم همكاري  ٢٠٦كنفرانس +  ٥»خواهيممي

كــار آفرينــي و ، ظرفيــت ســازي، انتقــال فــن آوري، تجــارت، وام، در جهان بويژه در كشورهاي در حال توسعه و در مسائل مالي
 . ......اشاره دارد

 المللي  بين مؤسسات و ترتيبات، اصل همكاري در پرتو نهادها
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وجود .  نهادينه شده استالمللي  بين  مؤسسات و ترتيبات،  راجع به حفاظت محيط زيست در سطح نهادهاالمللي  بين  اصل همكاري

برخــي از مشــكلات زيســت .  نهادها و ترتيبات سازماني ممكن است قبل و يا بعد از وقوع مخاطرات زيست محيطي ايجاد شــوند
به وسيلة مقررات حل نمود براي حل آنها نياز به پيشرفت ســطح همكــاري بــين دول اي توان با اتخاذ روش سادهنمي  محيطي را

يابــد بــه عــلاوه در التــزام كلــي اعضــاي مي  دائمي توسعههاي  ذيربط است كه انجام اين كار تنها با موجوديت بخشيدن سازمان
در ســطح خــوبي بــا هــا  همكــاري دولت،  به ويژه وقتي نياز به همكاري براي حفاظت از محيط زيست در بين باشد،  سازمان ملل

 .١گيردمي سازمان مذكور و ميان خودشان صورت

 محيط زيست الملل بين ارتباط اصل همكاري با ساير اصول حقوق

تواند ارتياطــات نزديكــي داشــته مي  با اكثر اصول بنيادين و مفاهيم محيط زيست،  اصل همكاري با توجه به خصوصياتي كه دارد
به طور مثال: اصل حفاظت محيط . باشدنمي اما با برخي از آنها داراي ارتباط و همسوئي بيشتري بوده و با برخي نيز اينگونه. باشد

ملزم به استفاده از محيط زيست سرزمين خودشان بــه صــورت ها  از طرفي دولت.  زيست بيشترين ارتباط را با اصل همكاري دارد
منطقي و معقولانه هستند، يعني اگر چه رفتار هر دولت در روا بط خارجي به پيروي از آزادي اراده بر طبق منافع خود اســت و يــا 

جديد يك الزام كلــي بــه الملل  بين  ليكن حقوق،  باشدمي  دولت در قلمرو خود داراي صلاحيت انحصاري،  در زمينة اصل حاكميت
توســعه داده اســت و در واقــع اصــل المللــي بين همكاري با ديگران را به عنوان يك دستور در جهت بر طرف كــردن مشــكلات

 هرچنــد جامعــه. حاكميت از حالت حاكميت مطلق در گذشته به استفادة منطقي و معقولانه از سرزمين در حال حاضر رسيده است
بدون سلسله مراتــب و عــاري از قــانون ، هنوز نهادينه نشده است و اين جامعه به لحاظ سازمان دهي فاقد تمركز قدرتالملل  بين

بــه عنــوان واقعيــت انكــار ناپــذير جهــان المللي بين هايتوان منكر مشاركت فزايندة سازماننمي  با وجود اين،  اساسي واحد است
 ليكن حقــوق،  كنندمي  عملالملل  بين  با توجه به منافع ملي خود و مبتني بر آزادي اراده و حاكميت در جامعةها  دولت.  معاصر شد

الملــل بين جديد يك الزام كلي بر همكاري بر ديگران را به عنوان يك دستور در جهت بر طرف كردن مشكلات جامعةالملل  بين
 كنوانســيون، پيمــان و.... تنظــيم:  در قا لب يك ساختار حقوقي و در چهار چوب يك معاهــده ماننــدها  همكاري.  مقرر كرده است

تبادل اطلاعات و ،  اعمال مجازات ها،  تصميم گيري ها، تصويب قوانين،  شود ودر چهار چوب آن معاهده در سياست گذاري هامي
 ناشــي از حقــوق عرفــي در حقــوقالمللــي بين  هــاياز ايــن رو مفهــوم همكاري.  كنندمي  مالي و فني با هم همكاريهاي  كمك

 محيط زيست به حقوق قــراردادي تبــديل شــده و توســعه آن در حقــوقالملل بين در بسياري از متون حقوقي در حقوقالملل  بين
اين كــه آيــا جامعــه جهــاني در شــرايط فعلــي خــود .  محيطزيست يك توسعه از حقوق عرفي به حقوق قراردادي استالملل  بين

لازم براي تدوين يك كنوانسيون جامع و كامل مبتني بر اصل همكاري را بــراي حفاظــت محــيط زيســت دارد ؟ در هاي  ظرفيت
با توجه به اينكه در حال حاظر زنگ خطر آلودگي و تخريب محيط زيست در كُل دنيا به صدا در آمده و جامعــة ،  جواب بايد گفت

عزم خود را جزم كــرده تــا بتوانــد بــا تــدوين يــك ، اين را به وضوح درك نموده و براي جلوگيري از فاجعة پيش رو  ،  جهاني هم
كنوانسيون كامل و فراگير مبتني بر اصل همكاري در جهت حفاظت از محيط زيست قدم بردارد و اين اتفّاق در آينــدة خبلــي زود 

 . نجات بشريّت است، نجات كرة زمين، چرا كه. خواهد افتاد

  
 گيرينتيجه 

بهتــرين نحــو ممكــن از محــيط زيســت كشورها بايد در زمينه تحقيقات علمي و تبادل اطلاعات فني همكاري كنند تا بتوانند به 
هــاي پــاك و برگــزاري هاي محــيط زيســتي، تحقيــق و توســعه تكنولوژيتواند شامل تبادل دادهحفاظت كنند. اين همكاري مي

 المللي باشد.هاي علمي بينكنفرانس

المللي محيط زيستي همكــاري كننــد. همكاري در تدوين و اجراي قوانين و مقررات، كشورها بايد در تدوين و اجراي مقررات بين
هــا باشــد. المللي و همكاري در اجــراي آنهاي بيننامهالمللي، پذيرش توافقتواند شامل شركت در مذاكرات بيناين همكاري مي

يافته ها هستند.. همكاري مالي و فني؛كشورهاي توســعههايي از اين همكارينامه پاريس نمونهبراي مثال، پروتكل كيوتو و توافق

 
 . ٧٢-٧٣صص ، ١٣٧٩، انتشارات ميزان ، تهران، ١ج ، ترجمة محمد حسن حبيبي، حقوق محيط زيست ، الكساندر و همكاران، كيس ١
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تواند شامل ارائه ها ميبايد به كشورهاي در حال توسعه كمك كنند تا بتوانند به تعهدات محيط زيستي خود عمل كنند. اين كمك
 هاي فني باشد.هاي پاك و ارائه آموزش هاي مالي، انتقال تكنولوژيكمك

هــاي شــيميايي و محيطي، مانند نشــت نفــت، آلودگيهاي زيستمحيطي؛در موارد بحرانهاي زيستهمكاري در مديريت بحران
هــاي تخصصــي و ارائــه تواند شامل ارســال تجهيــزات، تيمبلاياي طبيعي، كشورها بايد به يكديگر كمك كنند. اين همكاري مي

 هاي مالي باشد.كمك

شود. توسعه پايــدار نيازمنــد همكــاري بــين توسعه پايدار؛ اصل همكاري به عنوان يك عنصر كليدي در توسعه پايدار شناخته مي
 كشورها است تا تعادل بين نيازهاي اقتصادي، اجتماعي و محيط زيستي برقرار شود.

المللي عمل كنند و در ايــن هاي بيننامهالمللي كشورها بايد به تعهدات خود در چارچوب توافقهاي بيننامهتعهد به رعايت توافق
هاي مشترك حلهاي نظارت و ارزيابي و ارائه راهاي، مشاركت در مكانيزمدهي دورهگزارش راستا همكاري كنند. اين تعهد شامل  

 محيطي است.براي مشكلات زيست

الملل محيط زيست نه تنها يك الزام قانوني است، بلكه يك ضرورت اخلاقي و عملي براي حفاظــت اصل همكاري در حقوق بين
هاي پيچيده و فرامــرزي توانند به چالشالمللي است كه كشورها ميهاي بيناز محيط زيست جهاني است. تنها از طريق همكاري

 هاي آينده تضمين كنند.محيط زيستي پاسخ دهند و يك آينده پايدار را براي نسل

 پيشنهاد براي توسعه اصل همكاري بين المللي

الملل محيط زيست نيازمند راهكارها و اقدامات متنوعي است كــه بتوانــد بــه المللي در زمينه حقوق بينتوسعه اصل همكاري بين
بهبود همكاري بين كشورها و افزايش كارايي اقدامات محيط زيستي منجر شود. در ادامه، چند پيشنهاد براي توســعه ايــن اصــل 

 ارائه شده است:

 هانامههاي قانوني و توافق. تقويت چارچوب١

نامــه پــاريس و هاي موجــود ماننــد توافقنامــهاي و اصــلاح توافقهاي موجــود: بــازنگري دورهنامهبازنگري و تقويت توافق ●
 كنوانسيون تنوع زيستي براي افزايش كارايي و تعهدات كشورها.

محيطي نوظهــور ماننــد آلــودگي پلاســتيكي در هاي جديد براي مسائل زيستنامههاي جديد: ايجاد توافقنامهتدوين توافق ●
 ها و تغييرات اقليمي.اقيانوس 

 ها. افزايش تبادل اطلاعات و داده٢

المللي كه شــامل اطلاعــات محــيط زيســتي باشــد و بــه همــه هاي داده بينهاي داده مشترك: ايجاد و تقويت پايگاهپايگاه ●
 ها و اطلاعات را فراهم كند.كشورها دسترسي به داده

ها و سمينارهاي علمي و فني براي تبادل اطلاعات و تجارب بين ها و سمينارها: برگزاري منظم كنفرانسبرگزاري كنفرانس ●
 كشورها.

 هاي مالي و فني. تقويت همكاري٣

هاي موجود مانند صندوق ســبز اقلــيم هاي مالي جديد و تقويت صندوقالمللي محيط زيست: ايجاد صندوقهاي بينصندوق ●
 هاي محيط زيستي در كشورهاي در حال توسعه.براي حمايت از پروژه

هــاي هاي پاك به كشورهاي در حال توسعه از طريــق پروژهيافته به انتقال فناوريانتقال فناوري: تشويق كشورهاي توسعه ●
 المللي.مشترك و قراردادهاي بين

 ها و آموزش . توسعه ظرفيت٤

 المللي براي تربيت نيروي كار متخصص در زمينه محيط زيست.هاي آموزشي بينهاي آموزشي: اجراي برنامهبرنامه ●

هــاي المللــي از طريــق كمپينآموزش عمومي: افزايش آگاهي عمومي درباره مسائل محيط زيستي و اهميت همكــاري بين ●
 اي و آموزشي.رسانه

 . تشويق به تعهدات بلندمدت٥



  
 ١٤٠٣ زمستان، ٥٧، شماره ١٤دوره   ،)يا منطقه يز ير(برنامه ايفصلنامه جغراف  ٣٢۴

 
مدت براي كاهش آلودگي و حفاظت از محيط زيست كه همه كشورها تعيين اهداف بلندمدت: تعيين اهداف بلندمدت و ميان ●

 ها باشند.متعهد به دستيابي به آن

المللي براي بررسي پيشرفت كشورها در دســتيابي بــه هاي نظارت و ارزيابي بينهاي نظارت و ارزيابي: ايجاد سيستمسيستم ●
 شده.اهداف تعيين

 المللي جديد. تشكيل نهادهاي بين٦

 مسائل محيط زيستي خاص هر منطقه.اي براي مديريت اي: تشكيل نهادهاي منطقهايجاد نهادهاي همكاري منطقه ●

المللي محيط زيستي مانند برنامــه محــيط هاي بينالمللي موجود: افزايش بودجه و اختيارات سازمانهاي بينتقويت سازمان ●
 ).UNEPزيست سازمان ملل متحد (

 محيطيهاي زيست. همكاري در مديريت بحران٧

محيطي نظير نشــت هاي زيستالمللي واكنش سريع براي مقابله با بحرانهاي بينهاي واكنش سريع: ايجاد تيمتشكيل تيم ●
 هاي شيميايي.نفت، بلاياي طبيعي و آلودگي

المللي كه كشورهاي عضو بتوانند بــه ســرعت هاي واكنش اضطراري بينهاي واكنش اضطراري: تدوين برنامهتدوين برنامه ●
 ها پاسخ دهند.هاي محيط زيستي به آندر هنگام وقوع بحران

 . تقويت نقش جامعه مدني و بخش خصوصي٨

گذاري هاي محيط زيســتي و ســرمايههاي اقتصادي به شركت در پروژهها و بنگاهمشاركت بخش خصوصي: تشويق شركت ●
 هاي پاك.در فناوري

هاي محــيط ها در برنامه) و افزايش نقش آنNGOsهاي غير دولتي (هاي غير دولتي: حمايت از سازماننقش فعال سازمان ●
 المللي.زيستي بين

الملل محيط زيست منجــر شــود. المللي در زمينه حقوق بينتواند به توسعه و تقويت اصل همكاري بيناجراي اين پيشنهادات مي
 تر نيز كمك خواهد كرد.كند، بلكه به ايجاد يك جهان پايدارتر و عادلانهاين امر نه تنها به حفظ محيط زيست كمك مي
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